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Я призываю тебя на труд!
О, сколько можно быть праздным, беспечным?
Когда ж сомненья твои уйдут
В том, что незыблемо, твёрдо, вечно?

Когда же Слово Моё, дитя,
Для тебя станет верховной властью?
Когда же стану, скажи Мне, Я
В жизни твоей неотъемлемой частью?

Мне нужен ты. Слышишь? Не другой.
И твоё сердце, и время, силы...
Ведь за тебя пролил кровь Сын Мой,
Твои грехи Им омыты были.

С тобой сейчас говорить хочу,
Не с твоим братом и не с сестрою.
И в дверь твою Я сейчас стучу,
Ибо вечерять хочу с тобою.

Я знаю, может не убран дом
И нет там пищи, питья и света.
И то, что ценное было в нём,
Ты растерял иль растратил где-то.

Я не за этим сейчас пришёл
И не затем, чтобы спросить строго,
Который день, месяц, год прошёл
С тех пор, как был ты оправдан Богом?

С тех пор, как ты Мне пообещал
Служить с усердием, чистосердечно.
Ты исполнял это или не исполнял?
Ты жил для Бога или беспечно?

Ты солью, светом для мира был
Или соблазном, к греху причастным?
И как спасением ты дорожил?
Иль ходить в святости счёл ты напрасным?

Я не пришёл тебя звать на суд,
Время для этого не настало.
Я здесь затем, чтобы звать на труд:
Нивы поспели - работников мало!

Я хлеба дам тебе и воды,
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Я буду светом тебе в дороге,
И где бессилен сам будешь ты,
Силу найдёшь в укрепляющем Боге.

Я призываю тебя на труд.
Услышь Мой зов, ты сейчас Мне нужен!
Не жди, другие когда придут
И что другие в труде послужат.

Я призываю тебя на труд.
Оставь, что прожито, предо Мною.
То. что хорошее, Я сберегу,
А что плохое - кровью омою.

Я призываю тебя на труд!
Не медли больше, так время близко!
И дни за днями быстро идут,
И солнце в небе склонилось низко...
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